the ethiopian bible

the ethiopian bible is a subject that fascinates scholars, historians, and
spiritual seekers alike. Known for its ancient origins, unique canon, and
deep cultural significance, the Ethiopian Bible stands apart from other
biblical traditions. This article explores the remarkable history, content,
and influence of the Ethiopian Bible, shedding light on its origins, the
languages it is written in, and the differences that set it apart from
Western biblical texts. Readers will also discover how the Ethiopian Bible
shapes Ethiopian Christianity, its unigque books and manuscripts, the process
of translation, and its ongoing impact on both religious and historical
studies. Whether you are interested in religious texts, Ethiopian culture, or
biblical history, this comprehensive guide provides everything you need to
know about the Ethiopian Bible.
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Origins and Historical Background of the
Ethiopian Bible

The history of the Ethiopian Bible is deeply rooted in the early centuries of
Christianity. Ethiopia is one of the first nations to officially adopt
Christianity, and its biblical tradition traces back to the 4th century CE.
The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church, which upholds this ancient biblical
canon, claims that the Ark of the Covenant was brought to Ethiopia by Menelik
I, the son of King Solomon and the Queen of Sheba. This legendary connection
underscores the spiritual and historical significance of the Ethiopian Bible
in the region.

FEarly translations of biblical texts into Ge’ez, the ancient liturgical
language of Ethiopia, began during the Axumite Empire. Christian missionaries
and scholars played a pivotal role in developing the Ethiopian biblical
canon, integrating both Jewish and Christian traditions. The Ethiopian
Bible’s history is marked by the preservation of ancient manuscripts, the
influence of Coptic Christianity, and a strong tradition of monastic
scholarship. Its unique development distinguishes it from other biblical
canons, making it a subject of great interest for historians and theologians.



The Unique Canon of the Ethiopian Bible

One of the most striking features of the Ethiopian Bible is its extensive and
distinctive canon. Unlike most Western Bibles, which contain 66 to 73 books,
the Ethiopian Orthodox Bible includes up to 81 books, making it the largest
biblical canon in Christianity. This expanded canon incorporates many texts
not found in other Christian traditions, offering a broader perspective on
the biblical narrative.

Differences from Other Biblical Canons

The Ethiopian Bible contains several books that are considered apocryphal or
deuterocanonical in other traditions. These include the Book of Enoch,
Jubilees, and 1 Megabyan, among others. The inclusion of these writings
provides unique theological insights and a richer historical context for
Ethiopian Christianity.

Structure of the Ethiopian Canon

e O0ld Testament: Contains traditional Hebrew scriptures, plus additional
books like Enoch and Jubilees.

e New Testament: Includes the four Gospels, Pauline epistles, Catholic
epistles, and unique books such as the Sinodos and the Book of the
Covenant.

e Additional Texts: Incorporates various apocryphal and pseudepigraphal
works not recognized by other Christian churches.

Languages and Manuscripts of the Ethiopian
Bible

The primary language of the Ethiopian Bible is Ge'’ez, an ancient Semitic
tongue that has served as the liturgical and scholarly language of the
Ethiopian Orthodox Church for centuries. While Ge’ez is no longer spoken
conversationally, it remains vital for religious services and scriptural
study.

Ethiopian biblical manuscripts are renowned for their artistic beauty and
meticulous preservation. Scribes traditionally used parchment made from
animal skins and inscribed texts with intricate calligraphy. Many manuscripts
are illuminated with vivid colors and religious iconography, reflecting the
spiritual devotion of Ethiopian Christian communities. Some of the oldest
surviving Ethiopian biblical manuscripts date back to the 4th and 5th
centuries CE, making them invaluable resources for scholars studying early
Christianity and African history.



Significance of Manuscript Tradition

The rich manuscript tradition of the Ethiopian Bible highlights the
dedication to preserving sacred texts across generations. Monasteries and
churches throughout Ethiopia safeguard thousands of manuscripts, with many
still undiscovered or kept hidden for protection. This tradition has ensured
the survival of rare biblical books and unigque interpretations found only in
Ethiopia.

Major Books Found Only in the Ethiopian Bible

The Ethiopian Bible is distinguished by the inclusion of several books not
found in other Christian biblical canons. These texts provide unique
perspectives on biblical history, theology, and morality.

Notable Exclusive Books

e Book of Enoch: An ancient Jewish text detailing the fall of the Watchers
and visions of heaven, highly influential in early Christian thought.

e Book of Jubilees: Also known as the Lesser Genesis, this book offers a
retelling of Genesis and Exodus with additional details and
interpretations.

e 1, 2, and 3 Megabyan: Distinct from the Maccabees found in Catholic and
Orthodox canons, these books recount different historical and spiritual
narratives.

e Book of the Covenant: Contains laws and instructions attributed to
Moses, reflecting Jewish and Christian traditions.

e Sinodos: A collection of ecclesiastical laws and instructions for the
Ethiopian Church.

These exclusive books contribute to the theological richness and historical
depth of the Ethiopian Bible, making it a unique subject of study for
biblical scholars.

The Role of the Ethiopian Bible in Ethiopian
Christianity

The Ethiopian Bible plays a central role in the religious life, culture, and
identity of Ethiopian Christians. It serves as the foundation of doctrinal

teaching, liturgy, and spiritual practice within the Ethiopian Orthodox
Tewahedo Church.

Biblical readings, hymns, and prayers derived from the Ethiopian Bible are



integral to church services and religious festivals. The unique canon shapes
the theological outlook of Ethiopian Christianity, emphasizing themes of
justice, holiness, and the interconnectedness of 0ld and New Testament
teachings.

Cultural and Social Influence

Beyond its religious significance, the Ethiopian Bible influences art, music,
law, and literature in Ethiopia. Many traditional stories, proverbs, and
customs are rooted in biblical narratives and teachings unique to the
Ethiopian canon. The Bible’s presence is felt in everyday life, guiding
ethical behavior and community values.

Translation and Preservation Efforts

Translating and preserving the Ethiopian Bible has been a monumental task
over the centuries. The transition from ancient Ge’ez manuscripts to modern
languages has involved the work of dedicated scholars, clergy, and
translators. Efforts to make the Ethiopian Bible accessible to contemporary
readers continue to this day.

Modern translation projects aim to provide accurate and faithful renditions
of the Ethiopian biblical texts in Amharic, English, and other languages.
Digital preservation initiatives are also underway to safeguard ancient
manuscripts and make them available for research and study worldwide.

Challenges in Translation and Preservation

e Complexity of ancient Ge’ez language and script
e Condition and fragility of old manuscripts
e Limited access to remote monasteries and archives

e Ensuring accurate representation of unique theological concepts

Influence on Global Christianity and
Scholarship

The Ethiopian Bible has attracted the attention of theologians, historians,
and biblical scholars worldwide. Its unique canon, ancient manuscripts, and
distinctive interpretations offer valuable insights into the development of
Christian scripture and African religious history.

Studies of the Ethiopian Bible have contributed to a broader understanding of
the diversity within Christianity, highlighting the importance of non-Western
traditions. The inclusion of texts like Enoch and Jubilees, which were



influential in early Christianity but lost in other traditions, has sparked
renewed interest in apocryphal literature and the historical roots of
biblical texts.

The Ethiopian Bible’s influence extends beyond religious circles, impacting
art, music, and literature globally. Its rich heritage continues to inspire
research, dialogue, and appreciation of Ethiopia’s enduring role in the
history of Christianity.

Frequently Asked Questions about the Ethiopian
Bible

Q: What makes the Ethiopian Bible different from
other Bibles?

A: The Ethiopian Bible is unique because it contains up to 81 books,
including texts like Enoch and Jubilees, which are not found in most Western
Bibles. Its canon is the largest in Christianity, and it is traditionally
written in the ancient Ge’ez language.

Q: Why does the Ethiopian Bible include books 1like
Enoch and Jubilees?

A: The Ethiopian Orthodox Church preserved these ancient texts due to their
theological and historical significance. While other Christian traditions
excluded them, Ethiopia maintained their use in liturgy, teaching, and
spiritual practice.

Q: In what language was the Ethiopian Bible
originally written?

A: The Ethiopian Bible was originally translated and written in Ge'’ez, a
classical Semitic language that remains the liturgical language of the
Ethiopian Orthodox Church.

Q: How old are the earliest Ethiopian biblical
manuscripts?

A: Some of the oldest surviving Ethiopian biblical manuscripts date to the
4th and 5th centuries CE, making them among the earliest Christian biblical
texts preserved in Africa.

Q: What are some exclusive books found only in the
Ethiopian Bible?

A: The Ethiopian Bible includes exclusive books such as the Book of Enoch,
Book of Jubilees, and 1, 2, and 3 Megabyan, which are not present in other
Christian biblical traditions.



Q: How is the Ethiopian Bible used in church
services?

A: The Ethiopian Bible is central to church services, providing scripture
readings, hymns, and prayers used during liturgy, religious festivals, and
daily worship within the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church.

Q: Are there efforts to translate the Ethiopian Bible
into modern languages?

A: Yes, ongoing translation projects aim to make the Ethiopian Bible
accessible in Amharic, English, and other languages, accompanied by digital
preservation of ancient manuscripts.

Q: What is the significance of Ge’ ez manuscripts in
Ethiopia?

A: Ge'ez manuscripts are treasured for their historical, artistic, and
spiritual value. They preserve ancient biblical texts, religious art, and the
tradition of Ethiopian Christian scholarship.

Q: How does the Ethiopian Bible influence Ethiopian
culture?

A: The Ethiopian Bible shapes Ethiopian culture through its impact on art,
music, law, literature, and daily life. Its teachings influence ethical
behavior and community traditions across the country.

Q: Can the Ethiopian Bible be studied by non-
Ethiopian scholars?

A: Absolutely. Scholars worldwide study the Ethiopian Bible for its unique
texts, ancient manuscripts, and insights into early Christian history,
contributing to global biblical scholarship.

The Ethiopian Bible
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The Ethiopian Bible: A Window into Ancient
Christianity and Biblical Scholarship

The Ethiopian Bible, often referred to as the Ethiopic Bible, holds a captivating place in religious
history and biblical scholarship. Far from a mere translation, it represents a unique textual tradition
that offers fascinating insights into the evolution of Christian theology and the rich cultural heritage
of Ethiopia. This comprehensive guide delves into the intricacies of the Ethiopian Bible, exploring its
history, unique contents, and its significance for both religious scholars and history enthusiasts. We
will unravel its mysteries, examining its variations from the canonical Bible known in the West and
exploring the reasons behind its enduring importance.

The History of the Ethiopian Bible: A Journey Through Time

The history of the Ethiopian Bible is deeply intertwined with the early spread of Christianity in the
region. Oral traditions suggest the introduction of Christianity to Ethiopia as early as the 1st century
AD, possibly through the influence of the Apostle Philip. However, the written tradition gained
momentum during the reign of King Ezana in the 4th century, who officially adopted Christianity as
the state religion. This period marks the beginning of the translation efforts that would eventually
give rise to the unique Ethiopian biblical canon.

The translation process wasn't a single event but a gradual evolution spanning centuries. Early
translations were likely made from Greek and Coptic texts, reflecting the existing Christian
communities and their linguistic influences. Over time, these translations were refined, revised, and
expanded, resulting in the rich and complex text we know today. The Ge'ez language, a Semitic
language closely related to ancient Hebrew and Arabic, became the liturgical language of the
Ethiopian Orthodox Tewahedo Church and the language of the Ethiopian Bible.

##+#+# Key Differences and Additions

One of the most striking aspects of the Ethiopian Bible is its inclusion of additional books not found
in the Protestant or Catholic canons. These deuterocanonical texts, sometimes referred to as
"Apocrypha" in other traditions, include books like Jubilees, Enoch, and 1 and 2 Maccabees, among
others. These additions provide invaluable insights into early Christian beliefs, Jewish traditions, and
the developing theological landscape of the time. The inclusion of these texts underscores the
unique theological perspective nurtured within the Ethiopian Orthodox Church. These texts weren't
simply considered secondary; they played, and continue to play, a significant role in their theological
understanding and liturgical practices.

The Unique Textual Tradition of the Ethiopian Bible

The Ethiopian Bible isn't merely a translation; it's a living testament to a unique textual tradition.
Scholars have identified distinct features distinguishing it from other biblical translations. These



features include variations in wording, specific interpretations, and the order of books. These
differences are not merely accidental; they reflect the historical and theological contexts within
which the Ethiopian Bible evolved. Understanding these nuances requires careful study and
appreciation for the rich cultural and linguistic background of its development.

#### The Importance of the Ge'ez Script

The use of the Ge'ez script itself is a significant aspect of the Ethiopian Bible's identity. This ancient
script, which predates the translation efforts, imparts a sense of historical continuity and cultural
richness. The script, with its distinctive characters, adds a layer of complexity and beauty to the
sacred text, fostering a deeper connection between the text and its readers. The continued use of
Ge'ez in liturgical contexts speaks to its enduring importance within the Ethiopian Orthodox
Tewahedo Church.

The Ethiopian Bible's Significance Today

The Ethiopian Bible continues to hold significant religious and cultural importance. It remains the
central sacred text for the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church, shaping its liturgical practices,
theological doctrines, and spiritual life. Beyond its religious significance, the Ethiopian Bible is a
valuable resource for biblical scholars. Its unique textual variations offer insights into the history of
biblical interpretation and textual transmission. The study of the Ethiopian Bible allows scholars to
gain a richer understanding of the diverse ways in which the Bible has been understood and
interpreted across different cultures and time periods. Its study contributes to a broader, more
inclusive understanding of the biblical tradition.

Conclusion

The Ethiopian Bible stands as a remarkable testament to the enduring power of faith, the richness of
cultural heritage, and the complexities of biblical scholarship. Its unique textual tradition, including
its additional books and variations in wording, offers a fascinating lens through which to view the
history of Christianity and the evolution of biblical interpretation. Its continued use within the
Ethiopian Orthodox Tewahedo Church underscores its profound spiritual importance. By
understanding the Ethiopian Bible, we gain a deeper appreciation for the diversity of biblical
traditions and the enduring power of sacred texts to shape cultures and societies across time.

FAQs

1. What language is the Ethiopian Bible written in? The Ethiopian Bible is primarily written in Ge'ez,
an ancient Semitic language.

2. How does the Ethiopian Bible differ from other Bibles? The Ethiopian Bible includes additional



books not found in most other biblical canons, features unique textual variations, and follows a
different order of books in some instances.

3. Where can I find a copy of the Ethiopian Bible? Finding a complete translation in English can be
challenging. Specialized academic libraries and some online resources may offer portions or
translations of specific texts.

4. Is the Ethiopian Bible still used today? Yes, it remains the central sacred text for the Ethiopian
Orthodox Tewahedo Church and is integral to their religious practices.

5. What is the significance of the additional books in the Ethiopian Bible? These additional books
provide valuable insights into early Christian beliefs, Jewish traditions, and the developing
theological landscape of early Christianity, offering a unique perspective not found in other biblical
canons.

the ethiopian bible: Books of the Ethiopian Bible Ethiopian Church, 2019-09-30 The
Ethiopian Bible is the oldest and most complete bible on earth.Written in Ge'ez an ancient dead
language of Ethiopia it's nearly 800 years older than the King James Version and contains over 100
books compared to 66 of the Protestant Bible. The Ethiopian Bible includes the Books of Enoch,
Esdras, Buruch and all 3 Books of Meqabyan (Maccabees), and a host of others that were
excommunicated from the KJV. Books of the Ethiopian Bible features 20 of these books that are not
included in the Protestant Bible.

the ethiopian bible: Enoch the Ethiopian Indus Khamit Cush, 2015-02

the ethiopian bible: The Canon of the New Testament Bruce M. Metzger, 1997-03-07 This
book provides information from Church history concerning the recognition of the canonical status of
the several books of the New Testament. Canonization was a long and gradual process of sifting
among scores of gospels, epistles, and other books that enjoyed local and temporary authority - some
of which have only recently come to light among the discoveries of Nag Hammadi. After discussing
the external pressures that led to the fixing of the limits of the canon, the author gives sustained
attention to Patristic evidence that bears on the development of the canon not only in the West but
also among the Eastern Churches, including the Syrian, Armenian, Georgian, Coptic, and Ethiopian.
Besides considering differences as to the sequence of the books in the New Testament, Dr Metzger
takes up such questions as which form of text is to be regarded as canonical; whether the canon is
open or closed; to what extent a canon should be sought within the canon; and whether the canon is
a collection of authoritative books or an authoritative collection of books.

the ethiopian bible: An Ethiopian Reading of the Bible Keon-Sang An, 2015-10-01 This
book explores the biblical interpretation of the Ethiopian Orthodox Tewahido Church (EOTC). In
doing so, it illuminates the interpretation of the Bible in a particular historical and cultural context
and presents a compelling example of the contextual nature of biblical interpretation. Those who
visit Ethiopia experience its unique spirituality, which is significantly informed by the presence of
the EOTC. The EOTC has existed from earliest years of the Christian church. It has also developed
and maintained its own ecclesiastic tradition in the Ethiopian context and has its own distinctive way
of reading the Bible. It is noteworthy, particularly in the African context, that it has its own
commentaries on the Scriptures, which continue to serve as a vital tradition in the EOTC's
interpretation of the Bible. This is evident in the contemporary hermeneutics and sermons of EOTC
preachers. In its comprehensive consideration of the EOTC's past and present, this book examines
the interplay between tradition and context in biblical interpretation and contributes to current
biblical scholarship.

the ethiopian bible: The Bible in Ethiopia Curt Niccum, 2014-05-28 The Ethiopic version
provides a window into the state of the Greek Bible as it circulated in East Africa at the end of the




fourth century. It is, therefore, an extremely important witness to the Bible's early transmission
history, yet its testimony has typically been ignored or misunderstood by text critics. This study
examines the history of the book of Acts in Ethiopia and reconstructs its earliest attainable text,
which then is assessed using the latest text-critical methods. It therefore provides a solid base for
interpreting the data of this key witness and lays the groundwork for future text-critical work in
Ethiopic and other early versions.

the ethiopian bible: The Garima Gospels Judith S. McKenzie, Francis Watson, 2016-12-31 The
three Garima Gospels are the earliest surviving Ethiopian gospel books. They provide glimpses of
lost late antique luxury gospel books and art of the fifth to seventh centuries, in the Aksumite
kingdom of Ethiopia as well as in the Christian East. As this work shows, their artwork is closely
related to Syriac, Armenian, Greek, and Georgian gospel books and to the art of late antique (Coptic)
Egypt, Nubia, and Himyar (Yemen). Like most gospel manuscripts, the Garima Gospels contain
ornately decorated canon tables which function as concordances of the different versions of the
same material in the gospels. Analysis of these tables of numbered parallel passages, devised by
Eusebius of Caesarea, contributes significantly to our understanding of the early development of the
canonical four gospel collection. The origins and meanings of the decorated frames, portraits of the
evangelists, Alexandrian circular pavilion, and unique image of the Jerusalem Temple are elucidated.
The Garima texts and decoration demonstrate how a distinctive Christian culture developed in
Aksumite Ethiopia, while also belonging to the mainstream late antique Mediterranean world.
Lavishly illustrated in colour, this volume presents all of the Garima illuminated pages for the first
time and extensive comparative material. It will be an essential resource for those studying late
antique art and history, Ethiopia, eastern Christianity, New Testament textual criticism, and
illuminated books.

the ethiopian bible: The Apocrypha , 2009 The number of books in the Bible depends on which
Bible is being referenced. Protestant and Catholic churches recognize 27 New Testament books.
Protestants recognize 39 books of the Jewish canon in the Old Testament. Roman Catholics hold 46
books of the Old Testament as canon, along with expanded versions of Esther and Daniel. In addition
to the 73 books of the Catholic Bible, the Orthodox Church adds three more books to their canon. By
far, the largest canon of all is found in the Ethiopic Church, whose Bible totals 81 books. This
Apocryphal volume contains the books of the Catholic, Orthodox, and Ethiopic Bibles, which include:
1 Esdras, 2 Esdras, 1 Maccabees, 2 Maccabees, 3 Maccabees, 4 Maccabees, Letter (Epistle) of
Jeremiah, The Prayer of Azariah, Baruch, Prayer of Manasseh (Manassas), Bel and the Dragon,
Wisdom of Sirach, Wisdom of Solomon, Additions to Esther, Tobit, Judith, Susanna, Psalm 151,
Enoch, Jubilees, 1 Clements, Shepherd of Hermas.

the ethiopian bible: Ethiopian Bible Books Ethiopian Church, 2024-05-29

the ethiopian bible: The Ethiopian Commentary on the Book of Genesis Marsa 'Alaxan, Mersha
Alehegne, 2011 The objective of this study is to provide a critical edition of the andemta, or the
commentary, of the biblical Book of Genesis. . .Ethiopia has developed and established its own
tradition of interpretation of biblical and other religious texts. This tradition, known as andemta, is a
unique and valuable legacy of the ancient Ethiopian Orthodox Tawahedo Church -- p.1.

the ethiopian bible: A Teacher for All Generations (2 vols.) Eric F. Mason, 2011-10-28 This
collection of essays honors James C. VanderKam on the occasion of his sixty-fifth birthday and
twentieth year on the faculty of the University of Notre Dame. An international group of
scholars—including peers specializing in Second Temple Judaism and Biblical Studies, colleagues
past and present, and former students—offers essays that interact in various ways with ideas and
themes important in VanderKam's own work. The collection is divided into five sections spanning
two volumes. The first volume includes essays on the Hebrew Bible and ancient Near East along
with studies on Qumran and the Dead Sea Scrolls. Essays in the second volume address topics in
early Judaism, Enoch traditions and Jubilees, and the New Testament and early Christianity.

the ethiopian bible: The Universal Bible of the Protestant, Catholic, Orthodox, Ethiopic, Syriac,
and Samaritan Church Joseph Lumpkin, 2015 OLD TESTAMENT BOOKS- 1. Genesis - 2. Exodus - 3.




Leviticus - 4. Numbers - 5. Deuteronomy - 6. Joshua - 7. Judges - 8. Ruth - 9. 1 Samuel - 10. 2 Samuel
-11. 1 Kings - 12. 2 Kings - 13. 1 Chronicles - 14. 2 Chronicles - 15. Ezra - 16. Nehemiah - 17. Esther
- 18. Job - 19. Psalms and 151, 151.1 - 20. Proverbs - 21. Ecclesiastes - 22. Song of Songs- 23. Isaiah -
24. Jeremiah - 25. Lamentations - 26. Ezekiel - 27. Daniel - 28. Hosea - 29. Joel - 30. Amos - 31.
Obadiah - 32. Jonah - 33. Micah - 34. Nahum - 35. Habakkuk - 36. Zephaniah - 37. Haggai - 38.
Zechariah - 40. Malachi - NEW TESTAMENT- 1. Matthew - 2. Mark - 3. Luke - 4. John - 5. Acts -
Including Chapter 29 - 6. Romans - 7. I Corinthians - 8. II Corinthians - 9. Galatians - 10. Ephesians -
11. Philippians - 12. Colossians - 13. I Thessalonians - 14. II Thessalonians - 15. [ Timothy - 16. II
Timothy - 17. Titus - 18. Philemon - 19. Hebrews - 20. James - 21. I Peter - 22. II Peter - 23. I John -
24. 11 John - 25. I1I John - 26. Jude - 27. Revelation - Additional Books of the NEW TESTAMENT-
Epistle to the Laodiceans - Acts of Paul and Thecla - III Corinthians - APOCRYPHA - 1. 1 Esdras - 2. 2
Esdras - 3. 1 Maccabees - 4. 2 Maccabees - 5. 3 Maccabees - 6. 4 Maccabees - 7. Letter (Epistle) of
Jeremiah - 8. The Prayer of Azariah - Song of the Three Children - 9. Baruch - 10. Prayer of
Manasseh (Manassas) - 11. Bel and the Dragon - 12. Wisdom of Sirach - 13. Wisdom of Solomon - 14.
Additions to Esther - 15. Tobit - 16. Judith - 17. Susanna - 18. Enoch - 19. Jubilees - 20. 1 Clement -
21. The Ascension of Isaiah - 22. Shepherd of Hermas - 23. The Didache - 24. Apocalypse of Baruch -
25. Josephus' Jewish War VI - 26. 4 Baruch -

the ethiopian bible: The Original Aramaic New Testament in Plain English with Psalms &
Proverbs (8th edition without notes) Rev. David Bauscher, 2014-05-28 This is a translation (8th
edition-2013) of The Aramaic New Testament (Aramaic was the language of Jesus and his
countrymen of 1st century Israel) in a literal English prose translation of The Peshitta New
Testament. A translation of the Psalms & Proverbs from the ancient Peshitta OT Version is included
at the end. This translation is derived from the author's Aramaic-English Interlinear New Testament
and The Psalms & Proverbs interlinear. Aramaic was used in Mel Gibson's film The Passion of the
Christ to make the film as realistic and accurate as possible. This New Testament will surprise and
thrill the reader with its power and inspiration coming from the words of Yeshua (Jesus in ancient
Aramaic) as He originally spoke them, in a literal and readable English rendering. 389 pages
paperback without notes

the ethiopian bible: The Text of New Testament B.M. Metzger, B.D. Ehrman, 1968

the ethiopian bible: The Kebra Nagast Gerald Hausman, 2011-04-01 A sacred text to
Ethiopian Christians and Jamaican Rastafarians, The Kebra Nagast tells of the relationship between
King Solomon and the Queen of Sheba and their son Menyelik, who hid the Ark of the Covenant in
Ethiopia. This edition of the Ethiopian text is edited by Gerald Hausman, with an introduction by
Ziggy Marley.

the ethiopian bible: The Books of Enoch , 2017-05-05 2nd Book of Enoch, the Slavonic Enoch,
or 2 Enoch, which is another apocryphal book, found complete only in Old Slavonic manuscripts, and
it was once present in the Old Slavonic Bible. It's usually dated to the first century CE although
Matthew Black in The Oxford Guide to People & Places of the Bible state that there is no manuscript
earlier than the fourteenth century BE. ~ Amazon.

the ethiopian bible: Revelation , 1999-01-01 The final book of the Bible, Revelation
prophesies the ultimate judgement of mankind in a series of allegorical visions, grisly images and
numerological predictions. According to these, empires will fall, the Beast will be destroyed and
Christ will rule a new Jerusalem. With an introduction by Will Self.

the ethiopian bible: Mystery of Melchizedek Chuck Missler, 2015-09-15 The Mystery of
Melchizedek Who was this strange Priest/King that received tithes from Abraham? (...and
administered bread and wine to him?)How is Melchizedek relevant to the Messiah of Israel?Did
Melchizedek have a temple that predated Solomon’s?Is the Jewish Kingdom as portrayed in the Old
Testament simply an intermediate parenthesis within a larger expanse?Why are the distinctives so
divergent from the enforced separation of the kingship and priesthood under David?Were the bread
and wine served by Melchizedek eschatological? Did they embrace the Cross? (They, too, echo
across the pages of the OT)Was the Lord’s Communion anticipated in Gen. 14? Deriving from some



very recent discoveries in Jerusalem (although some are yet to be confirmed) these studies may
challenge many of the comfortable traditions that have shaped our classic Biblical perspectives. Join
us as we explore some fascinating challenges to our previous understandings of things that shape
our ultimate destiny...

the ethiopian bible: Ethiopia and the Bible Edward Ullendorff, 1968 Traditionally Ethiopia has
formed a bridge between civilizations, with Jerusalem as vital as Aksum in the national
consciousness of the Ethiopians. In this volume, Professor Ullendorff investigates the relationship of
Ethiopia to the Bible. He considers the historical background, translations of the Bible into Ethiopian
languages, and the impact of the Old Testament, which goes beyond anything experienced in the
other Oriental Christian Churches. The book concludes with an examination of the story of the
Queen of Sheba, based on the Biblical account of the queen's visit to King Solomon. It shows how
this account has undergone extensive Arabian, Ethiopian, Jewish and other elaborations, to become
the subject of one of the most ubiquitous and fertile cycles of legends in the Near East.

the ethiopian bible: The Orthodox Church of Ethiopia John Binns, 2016-11-28 Surrounded
by steep escarpments to the north, south and east, Ethiopia has always been geographically and
culturally set apart. It has the longest archaeological record of any country in the world. Indeed, this
precipitous mountain land was where the human race began. It is also home to an ancient church
with a remarkable legacy. The Ethiopian Church forms the southern branch of historic Christianity.
It is the only pre-colonial church in sub-Saharan Africa, originating in one of the earliest Christian
kingdoms-with its king Ezana (supposedly descended from the biblical Solomon) converting around
340 CE. Since then it has maintained its long Christian witness in a region dominated by Islam;
today it has a membership of around forty million and is rapidly growing. Yet despite its importance,
there has been no comprehensive study available in English of its theology and history. This is a
large gap which this authoritative and engagingly written book seeks to fill. The Church of Ethiopia
(or formally, the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church) has a recognized place in worldwide
Christianity as one of five non-Chalcedonian Orthodox Churches.As Dr Binns shows, it has developed
a distinctive approach which makes it different from all other churches. His book explains why this
happened and how these special features have shaped the life of the Christian people of Ethiopia. He
discusses the famous rock-hewn churches; the Ark of the Covenant (claimed by the Church and
housed in Aksum); the medieval monastic tradition; relations with the Coptic Church; co-existence
with Islam; missionary activity; and the Church's venerable oral traditions, especially the discipline
of gene-a kind of theological reflection couched in a unique style of improvised allegorical poetry.
There is also a sustained exploration of how the Church has been forced to re-think its identity and
mission as a result of political changes and upheaval following the overthrow of Haile Selassie (who
ruled as Regent, 1916-1930, and then as Emperor, 1930-74) and beyond.

the ethiopian bible: The Book of Parables: Christian Apocrypha Series Enoch, 2019-12-22
One of numerous texts that were removed from the Bible. This piece was traditionally attributed to
Enoch. These Parables are part of the tradition of Apocalyptic Literature, and come to us as the
Voice of God.

the ethiopian bible: An Ethiopian Reading of the Bible Keong-Sang An, 2016-06-30 In An
Ethiopian Reading of the Bible, Keon-Sang An explores the distinctive biblical interpretation of the
Ethiopian Orthodox Tewahido Church (EOTC). He illuminates the interpretation of the Bible in a
particular historical and cultural context and presents a compelling example of the contextual nature
of biblical interpretation. Since the earliest years of the Christian church the EOTC has significantly
informed the unique spirituality of Ethiopia. Drawing on his own experience of teaching theology in
Ethiopia, Keon-Sang An provides a comprehensive consideration of the EOTC's past and present,
and examines the interplay between tradition and context in biblical interpretation. An Ethiopian
Reading of the Bible contributes much to current biblical scholarship and equips readers with the
tools for a future of mutual learning.

the ethiopian bible: The Book of Jubilees , 1888 The Book of Jubilees, Translated from the
Ethiopic by 1854-1917George Henry Schodde, first published in 1888, is a rare manuscript, the



original residing in one of the great libraries of the world. This book is a reproduction of that
original, which has been scanned and cleaned by state-of-the-art publishing tools for better
readability and enhanced appreciation. Restoration Editors' mission is to bring long out of print
manuscripts back to life. Some smudges, annotations or unclear text may still exist, due to
permanent damage to the original work. We believe the literary significance of the text justifies
offering this reproduction, allowing a new generation to appreciate it.

the ethiopian bible: Give Me an Answer Cliffe Knechtle, 1986-03-31 Cliffe Knechtle offers
clear, reasoned and compassionate responses to the tough questions skeptics ask.

the ethiopian bible: The Ethiopian Orthodox Tawahido Church Ephraim Isaac, 2012 Ephraim
Isaac sketches the history of the Ethiopian Orthodox Tawahido Church and also that of Christianity
as a whole in Ethiopia. As the reader will discover, not only are there strong Biblical Hebraic
elements in the theology, political theory and liturgical calendar of the Ethiopian Church but there is
also a strong influence from Beta Israel and Ethiopian Jews. Besides Jews and Christians, there are
also very large numbers of Muslims and various native beliefs in Ethiopia.

the ethiopian bible: An Fthiopian Reading of the Bible Keon-Sang An, 2015-10-01 This book
explores the biblical interpretation of the Ethiopian Orthodox Tewahido Church (EOTC). In doing so,
it illuminates the interpretation of the Bible in a particular historical and cultural context and
presents a compelling example of the contextual nature of biblical interpretation. Those who visit
Ethiopia experience its unique spirituality, which is significantly informed by the presence of the
EOTC. The EOTC has existed from earliest years of the Christian church. It has also developed and
maintained its own ecclesiastic tradition in the Ethiopian context and has its own distinctive way of
reading the Bible. It is noteworthy, particularly in the African context, that it has its own
commentaries on the Scriptures, which continue to serve as a vital tradition in the EOTC's
interpretation of the Bible. This is evident in the contemporary hermeneutics and sermons of EOTC
preachers. In its comprehensive consideration of the EOTC's past and present, this book examines
the interplay between tradition and context in biblical interpretation and contributes to current
biblical scholarship.

the ethiopian bible: Ethiopian Bible Donald Jessica, 2023-12-04 The Ethiopian Bible is known
as the Ethiopic or Ge'ez Bible. It includes several ancient texts that are not found in the Western
Christian canon. The Ethiopian Orthodox Tewahedo Church regards some additional books, like the
Book of Enoch, Jubilees, and others, as part of their biblical canon. These texts are written in Ge'ez,
an ancient Ethiopian language, and have historical, religious, and cultural significance for the
Ethiopian Orthodox Church.

the ethiopian bible: The Ethiopic Version of the Book of Enoch Robert Henry Charles,
1906

the ethiopian bible: Holy Bible (NIV) Various Authors,, 2008-09-02 The NIV is the world's
best-selling modern translation, with over 150 million copies in print since its first full publication in
1978. This highly accurate and smooth-reading version of the Bible in modern English has the
largest library of printed and electronic support material of any modern translation.

the ethiopian bible: Why Catholic Bibles Are Bigger Gary Michuta, 2017-09-15 Some
differences between Catholicism and Protestantism can be tricky to grasp, but one of them just
requires the ability to count: Catholic bibles have seventy-three books, whereas Protestant bibles
have sixty-sis - plus an appendix with the strange title Apocrypha. What's the story here? Protestants
claim that the medieval Catholic Church added six extra books that had never been considered part
of the Old Testament, either by Jews or early Christians. Catholics say that the Protestant Reformers
removed those books, long considered part of Sacred Scripture, because they didn't like what they
contained. In Why Catholic Bibles Are Bigger, Gary Michuta presents a revised and expanded
version of his authoritative work on this key issue. Combing the historical record from pre-Christian
times to the Patristic era to the Reformation and its aftermath, he traces the canon controversy
through the writings and actions of its major players.

the ethiopian bible: Eth Cepher - Besora'oth Yahuah Tseva'oth, 2014-01-01 The Besora'oth is a




collection of the Four Gospels of the Brit Chadasha (New Testament) set forth in a PaRDeS format,
with Hebraic terms inter-lineated for key concepts. There are also direct Hebrew quotes in both the
Hebrew language and transliterated Hebrew for the English reader. These portions include the
prayer, called the our Father, the statements made at the Last Supper, the statement at the cross,
the quotation of Yesha'yahu (Isaiah) 61, plus others. One of the most important features is the
inclusion of the fragments from the Gospel according to the Hebrews (Eusibeus/Jerome). This book
is an indispensable resource for those who preach the Gospels and seek understanding from a
Hebraic point of view.

the ethiopian bible: Lost Books of the Bible and The Forgotten Books of Eden Rutherford
Hayes Platt, 2020-02-12 2020 Reprint of 1926 Editions. Full facsimile of the original editions and not
reproduced with Optical Recognition software. This edition includes two titles published into one
bound volume. Rutherford Hayes Platt, in the preface to his 1963 reprint of this work, states: First
issued in 1926, this is the most popular collection of apocryphal and pseudepigraphal literature ever
published. The translations were first published, under this title, by an unknown editor in The Lost
Books of the Bible Cleveland 1926, but the translations had previously been published many times.
The book is, essentially, a combined reprint of earlier works. The first half, Lost Books of the Bible,
covers the New Testament. The second half of the book, The Forgotten Books of Eden, includes a
translation originally published in 1882 of the First and Second Books of Adam and Eve, translated
first from ancient Ethiopic to German and then into English by Solomon Caesar Malan, and a
number of items of Old Testament pseudepigrapha, such as reprinted in the second volume of R.H.
Charles's Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament (Oxford, 1913).

the ethiopian bible: The Use of the Septuagint in New Testament Research Tim McLay, 2003
Too often the Septuagint is misunderstood or, worse, ignored in New Testament studies. In this book
R. Timothy McLay makes a sustained argument for the influence of the Greek Jewish Scriptures on
the New Testament and offers basic principles for bridging the research gap between these two
critical texts. McLay explains the use of the Septuagint in the New Testament by looking in depth at
actual New Testament citations of the Jewish Scriptures. This work reveals the true extent of the
Septuagint s impact on the text and theology of the New Testament. Indeed, given the textual
diversity that existed during the first century, the Jewish Scriptures as they were known, read, and
interpreted in the Greek language provided the basis for much, if not most, of the interpretive
context of the New Testament writers. Complete with English translations, a glossary of terms, an
extensive bibliography, and helpful indexes, this book will give readers a new appreciation of the
Septuagint as an important tool for interpreting the New Testament.

the ethiopian bible: Ethiopian Christianity Philip Francis Esler, 2019 In Ethiopian
Christianity Philip Esler presents a rich and comprehensive history of Christianity's flourishing. But
Esler is ever careful to situate this growth in the context of Ethiopia's politics and culture. In so
doing, he highlights the remarkable uniqueness of Christianity in Ethiopia. Ethiopian Christianity
begins with ancient accounts of Christianity's introduction to Ethiopia by St. Frumentius and King
Ezana in the early 300s CE. Esler traces how the church and the monarchy closely coexisted, a
reality that persisted until the death of Haile Selassie in 1974. This relationship allowed the emperor
to consider himself the protector of Orthodox Christianity. The emperor's position, combined with
Ethiopia's geographical isolation, fostered a distinct form of Christianity--one that features the
inextricable intertwining of the ordinary with the sacred and rejects the two-nature Christology
established at the Council of Chalcedon. In addition to his historical narrative, Esler also explores
the cultural traditions of Ethiopian Orthodoxy by detailing its intellectual and literary practices,
theology, and creativity in art, architecture, and music. He provides profiles of the flourishing
Protestant denominations and Roman Catholicism. He also considers current challenges that
Ethiopian Christianity faces--especially Orthodoxy's relations with other religions within the country,
in particular Islam and the Protestant and Roman Catholic churches. Esler concludes with thoughtful
reflections on the long-standing presence of Christianity in Ethiopia and hopeful considerations for
its future in the country's rapidly changing politics, ultimately revealing a singular form of faith




found nowhere else.

the ethiopian bible: The Text of the New Testament in Contemporary Research Bart D.
Ehrman, Michael W. Holmes, 2012-11-09 The Text of the New Testament in Contemporary Research
provides up-to-date discussions of every major aspect of New Testament textual criticism. Written by
internationally acknowledged experts, the twenty-four essays evaluate all significant advances in the
field since the 1950s.

the ethiopian bible: Ethiopian Bible History Cuthbert Reed, 2024-09-17 Embark on a
captivating journey through the heart of Ethiopia's rich spiritual heritage with Ethiopian Bible
History: The Secret of the Oldest and most Complete Bible on Earth This groundbreaking book
unveils the secrets of a sacred tradition that has shaped the lives of millions for centuries, inviting
you to explore the profound impact of the Ethiopian Bible on faith, culture, and national identity.
Delve into the origins of Christianity in Ethiopia: Discover the remarkable story of Frumentius and
King Ezana, and trace the evolution of the Ethiopian Orthodox Tewahedo Church, a pillar of faith for
generations. Uncover the mysteries of the Ethiopian Bible: Explore its unique canon, its inclusion of
deuterocanonical and apocryphal books, and the profound influence of these texts on Ethiopian
theology and spirituality. Encounter the legendary figures of Ethiopian biblical tradition: From
Enoch, the righteous prophet who walked with God, to the Queen of Sheba, whose wisdom and
legacy continue to inspire, these stories will captivate your imagination and deepen your
understanding of the Bible's enduring power. Marvel at the beauty and symbolism of Ethiopian
religious art and architecture: From the awe-inspiring rock-hewn churches of Lalibela to the
intricate illuminations of ancient manuscripts, witness the artistic expressions of a faith that has
flourished for centuries. Experience the vibrant rhythms of Ethiopian liturgical music and traditions:
Immerse yourself in the sounds of ancient chants, the joyful celebrations of Timkat and Meskel, and
the enduring spirit of a people whose faith has sustained them through centuries of change. Gain a
deeper appreciation for the significance of the Ethiopian Bible: Understand its unique contributions
to biblical studies, its role in shaping Ethiopian identity, and its enduring legacy in the global
Christian community. Ethiopian Bible History is an essential read for anyone seeking a broader
understanding of the Bible, the origins of Christianity, and the rich cultural heritage of Ethiopia.
Whether you are a scholar, a student, or simply a curious reader, this book will transport you to a
world of ancient wisdom, enduring faith, and profound human connection.

the ethiopian bible: The Ethiopian Prophecy in Black American Letters Roy Kay, 2011
Taking up the reading of a poignant passage of scriptures as analytical wedge, this work is an
impressive study of the complexity of the history of African American identity formation and
orientation to the world.--Vincent L. Wimbush, author of The Bible and African Americans: A Brief
History Sound, theoretically sophisticated, and yields brilliant readings of the text, The Ethiopian
Prophecy in Black American Letters will stand the test of time.--Katherine Clay Bassard, author of
Transforming Scriptures: African American Women Writers and the Bible For centuries, Psalm 68:31
Princes shall come forth out of Egypt; Ethiopia shall soon stretch forth her hands unto God, also
known as the Ethiopian prophecy, has served as a pivotal and seminal text for those of African
descent in the Americas. Originally, it was taken to mean that the slavery of African Americans was
akin to the slavery of the Hebrews in Egypt, and thus it became an articulation of the emancipation
struggle. However, it has also been used as an impetus for missionary work in Africa, as an
inspirational backbone for the civil rights movement, and as a call for a separate black identity
during the twentieth century. Utilizing examples from Richard Allen, Maria W. Stewart, Kate
Drumgoold, Phillis Wheatley, Martin Delany, W.E.B. DuBois, Marcus Garvey, and Ralph Ellison, Kay
reveals the wide variety of ways this verse has been interpreted and conceptualized in African
American history and letters for more than two hundred years. Roy Kay teaches college preparatory
English at DeLaSalle High School in Minnesota. He was assistant professor at the University of Saint
Thomas, Macalester College, and the University of Utah. A volume in the series The History of
African American Religions

the ethiopian bible: The Negro Bible - The Slave Bible , 2019-10-25 The Slave Bible was



published in 1807. It was commissioned on behalf of the Society for the Conversion of Negro Slaves
in England. The Bible was to be used by missionaries and slave owners to teach slaves about the
Christian faith and to evangelize slaves. The Bible was used to teach some slaves to read, but the
goal first and foremost was to tend to the spiritual needs of the slaves in the way the missionaries
and slave owners saw fit.

the ethiopian bible: The Book of Jubilees Robert Henry Charles, 2024-05-21 The Book of
Jubilees or as it is sometimes called the little Genesis purports to be a revelation given by God to
Moses through the medium of an angel and containing a history divided up into jubilee-periods of
forty-nine years from the creation to the coming of Moses. Though the actual narrative of events is
only carried down to the birth and early career of Moses its author envisages the events of a later
time and in particular certain events of special interest at the time when he wrote which was
probably in the latter years of the second century B.C. perhaps in the reign of the Maccabean prince
John Hyrcanus. Though distinguished from the Pentateuch proper it presupposes and supplements
the latter. The actual narrative embraces material contained in the whole of Genesis and part of
Exodus. But the legal regulations given presuppose other parts of the Pentateuch especially the
so-called Priest's Code and certain details in the narrative are probably intended to apply to events
that occurred in the author's own time the latter years of the second century B.C. The author himself
seems to have contemplated the speedy inauguration of the Messianic Age and in this respect his
point of view is similar to that of the Apocalyptic writers. But his work though it contains one or two
passages of an apocalyptic character is quite unlike the typical apocalypses. It is largely narrative
based upon the historical narratives in Genesis and Exodus interspersed with legends and
emphasizing certain legal practices. But his main object was to inculcate a reform in the regulation
of the calendar and festivals in place of the intercalated lunar calendar which he condemns in the
strongest language. He proposes to substitute for this a solar calendar consisting of 12 months and
containing 364 days. Wilder Publications is a green publisher. All of our books are printed to order.
This reduces waste and helps us keep prices low while greatly reducing our impact on the
environment.

the ethiopian bible: Books Of The Ethiopian Bible Hardcover Ethiopian Church, 2022-09-30
The Ethiopian Bible is the oldest and most complete bible on earth.Written in Ge'ez an ancient dead
language of Ethiopia it's nearly 800 years older than the King James Version and contains over 100
books compared to 66 of the Protestant Bible. The Ethiopian Bible includes the Books of Enoch,
Esdras, Buruch and all 3 Books of Meqabyan (Maccabees), and a host of others that were
excommunicated from the KJV. Books of the Ethiopian Bible features 20 of these books that are not
included in the Protestant Bible.

the ethiopian bible: Translating the Bible Michael Anthony Knibb, 1999 This book takes a look
at the Ethiopian translation of the Old Testament, which is of fundamental importance both in terms
of the influence it has had on Ethiopian life and culture, as well as being one of the 'daughter
versions' of the Greek Old Testament.
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